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1. Remove the upper trim panel by 
prying from the bottom to 
release the locking tabs Fig. 3 & 
Fig. 3.1 (No tool required) 

 
 

2. Align and tape the template 
onto the Swing Gate using the 
alignment points on Fig 4 & 5. 
Caution! Use extreme care 
when aligning the template. 
Failure to properly align 
template will lead to a poorly 
installed product. 

 
 
 

Abb. 3 

 

 

 

Abb. 3.1 

Abb. 5 

Abb. 4 

1. Entfernen Sie die obere 
Verkleidungsblende, indem 
Sie diese von unten her 
aushebeln, um die 
Arretiernasen zu lösen Abb. 3 
& Abb. 3.1. (Kein Werkzeug 
erforderlich) 

2. Richten Sie die Schablone 
mithilfe der 
Ausrichtungspunkte in Abb. 4 
und 5 auf dem Schwenktor 
aus und kleben Sie diese fest. 
Vorsicht! Gehen Sie bei der 
Ausrichtung der Schablone 
äußerst sorgfältig vor. Eine 
fehlerhafte Ausrichtung der 
Schablone führt zu einer 
mangelhaften Installation 
des Produkts. 
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3. Using a center punch. Mark each of 

the 6 locations Fig 6. (See in Red) 
 

4. Use a 1/8” drill bit to drill a small pilot 
hole at each location. See Fig 7. Use 
care not to punch drill bit into the 
backside of the Swing Gate. This 
may lead to cosmetic damage on 
vehicle. 

 

5. Redrill holes with a 1/4” drill bit.      
(Not Shown) 

 

6. Redrill to a final hole size of 23/64”.  
Caution! Do not drill the hole larger 
than 23/64”. Drilling the holes larger 
than 23/64” will render the rivet nuts 
useless. 

 
 

7. Remove any burrs that might impede 
fitment of rivet nut. (Not Shown) 

 
8. Use the rivet nut setter to install the 6 

rivet nuts. Fig 8. Caution to not over 
crimp the rivet nut. Damage may 
occur to the rivet nut or tool. 

 

Abb. 6 

 

Abb. 7 

 

Abb. 8 

3. Verwenden Sie einen Körner. 
Markieren Sie jede der 6 Stellen Abb. 
6. (Siehe rote Markierungen.) 

4. Verwenden Sie einen 1/8-Zoll-
Bohrer, um an jeder Position eine 
kleine Pilotbohrung anzubringen. 
Siehe Abb. 7. Achten Sie sorgfältig 
darauf, den Bohrer nicht durch die 
Rückseite des Swing Gate zu 
stoßen. Dies könnte zu optischen 
Schäden am Fahrzeug führen. 

5. Bohren Sie die Löcher mit einem 
1/4-Zoll-Bohrer nach. (Nicht 
abgebildet) 

6. Bohren Sie auf eine endgültige 
Lochgröße von 23/64 Zoll nach. 
Vorsicht! Bohren Sie das Loch 
nicht größer als 23/64 Zoll. Ein 
Aufbohren der Löcher auf mehr als 
23/64 Zoll macht die Nietmuttern 
unbrauchbar. 

7. Entfernen Sie etwaige Grate, die 
den Einbau der Nietmutter behindern 
könnten. (Nicht abgebildet) 

8. Verwenden Sie das 
Nietmutternsetzgerät, um die 6 
Nietmuttern zu setzen Abb. 8 
 Achten Sie darauf, die Nietmutter 
nicht zu stark zu verpressen. 
Andernfalls können die Nietmutter 
oder das Werkzeug beschädigt 
werden. 
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9. Use hardware pack A to mount the 
bolts, spacers, locking washers in 
order as seen in Fig 10 and secure the 
mounting brackets to the Swing Gate. 

 
10. Torque all 6 bolts to 92in/lbs. 

 

11. Run minimum 16 AWG speaker wire 
though the factory wire loom leaving 
extra length to connect to the 
enclosure. Fig 12 

 
12. Attach speaker wire to the enclosure. 

See in Fig 13. Caution! Leave 
slack in the wire for the full  

 
 
 

 
 
13.  

14.  

15.  

16.  

 

           

 

 

9. Entfernen Sie die Schutzfolie von 
der Schaumstoffdichtung und 
bringen Sie diese wie in Abb. 9 
dargestellt an den 
Montagehalterungen an. 

10. Verwenden Sie das Hardware-
Paket A, um die Schrauben, 
Distanzstücke und 
Sicherungsscheiben in der in Abb. 
10 gezeigten Reihenfolge zu 
montieren und die 
Montagehalterungen am 
Schwingtor zu befestigen. 

11. Ziehen Sie alle 6 Schrauben 
mit 92 in-lbs an. 

12. Verlegen Sie 
Lautsprecherkabel mit einem 
Mindestquerschnitt von 16 AWG 
durch den werkseitigen 
Kabelbaum und lassen Sie dabei 
ausreichend Überlänge für den 
Anschluss an das Gehäuse. Abb. 
12 

13. Befestigen Sie das 
Lautsprecherkabel am Gehäuse. 
Siehe Abb. 13. Vorsicht! Lassen 
Sie ausreichend Spiel im Kabel, 
um die volle Bewegungsfreiheit 
der Schwenktür zu 
gewährleisten. Andernfalls kann 
es zu einem Kurzschluss 
kommen. 

Abb. 11 

Abb. 13 

Abb. 9 

Abb. 10 

Abb. 12 
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Abb. 14 
Abb. 15 Abb. 16 

 

Abb. 17 

14. „Hängen“ Sie die obere Hälfte 
des Gehäuses in die Nasen der 
Halterung ein. Sie sollten spüren, wie 
es einrastet. Sobald das Gehäuse 
eingerastet ist, sollten die Halterung 
und das Gehäuse wie in den Abb 14, 
15 und 16 dargestellt aussehen. 

15. Verwenden Sie das Hardware-
Set C, um das Gehäuse an der 
Halterung zu montieren. Siehe 
Abb. 17. Mit einem Drehmoment 
von 92 in-lbs festziehen. 

16. Spielen Sie Testtöne ab, um 
sicherzustellen, dass das Gehäuse 
ordnungsgemäß funktioniert. 
(Nicht abgebildet) 

17. Installation abgeschlossen. 
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51KJPL7T122 

 
 

  
   Package Contents Fig. 1 

(1) 52KJPL7122 Enclosure 
(1) Hardware Pack A – Not Required 
(1) Hardware Pack B 
(1) Hardware Pack C 
(1) Mounting Template – Not Required 
(2) Mounting Brackets 
(2) Foam Gaskets 

 
 
 
 
 
 
 
 
   Required Tools Fig. 2  

 
10mm Rachet & 

Socket 

Drill       

1/8”  Drill Bit 

1/4”  Drill Bit 

1/2” Drill Bit 

Trim Panel Pry tool 

 

Abb. 1 

 

Einbauanleitung für 
Jeep JL-Modelle (2018–2026) 
Deutsch 

Lieferumfang Abb. 1 

(1) 52KJPL7122 Gehäuse 
(1) Montageset A – Nicht 
erforderlich 
(1) Montageset B 
(1) Montageset C 
(1) Montageschablone – Nicht 
erforderlich 
(2) Montagehalterungen 
(2) Schaumstoffdichtungen 

 
Erforderliche Werkzeuge Abb. 2 

• 10-mm-Knarre mit 
Steckschlüsseleinsatz 

• Bohrmaschine 
• 1/8-Zoll-Bohrer 
• 1/4-Zoll-Bohrer 
• 1/2-Zoll-Bohrer 
• Werkzeug zum Lösen 

von Verkleidungen 
 

Abb. 2 



      Installation: 
  

51KJPL7T122 – JL-Installationsanleitung Rev. C, S.2   

 

 

1. Using a trim panel tool, 
remove the outer trim 
panel by prying the sides 
to release the locking tabs 
Fig. 3 & Fig. 3.1  

 

2. Remove the main trim 
panel by using the trim 
panel tool along the outer 
edges. See circled areas for 
locking tab locations. Fig 4 & 
Fig 5 (15 tabs) (Note: The 
trim picture is reverse)

Abb. 3 

 

 

 

Abb. 3.1 

Abb. 4 

Abb. 5 

1. Entfernen Sie die 
äußere Verkleidung mithilfe 
eines 
Verkleidungswerkzeugs, 
indem Sie die Seiten 
aufhebeln, um die 
Rastnasen zu lösen Abb. 3 
& Abb. 3.1. 

2. Entfernen Sie die 
Hauptverkleidung, indem 
Sie das 
Verkleidungswerkzeug 
entlang der Außenkanten 
ansetzen. Die Positionen 
der Halteclips sind in den 
eingekreisten Bereichen 
dargestellt. Abb. 4 & Abb. 
5 (15 Clips) (Hinweis: Die 
Abbildung der Verkleidung 
ist spiegelverkehrt.) 
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3. Locate the 2 small dimples on 

the backside lower half of the 
trim panel.  Fig 6, 7, 8. 

 
 

 

4. Drill a 1/8” hole at each of the two 
dimple locations. Followed by a 
1/4” hole then a 1/2” hole. See 
Fig 9. Caution! Careful not to 
over-drill the hole. 

 

 

5. Reinstall the trim to the Swing 
Gate. Fig 10. Caution! Ensure 
all locking tabs are properly 
seated.  

 

 

Abb. 6 

   

Abb. 7 Abb. 8 

 

Abb. 9 

 

Abb. 10 

3. Suchen Sie die beiden kleinen 
Vertiefungen auf der unteren 
Hälfte der Rückseite der 
Verkleidung. Abb. 6, 7, 8. 

4. Bohren Sie an jeder der beiden 
markierten Stellen (Vertiefungen) 
zunächst ein Loch mit 1/8 Zoll 
Durchmesser. Bohren Sie 
anschließend mit 1/4 Zoll und 
dann mit 1/2 Zoll Durchmesser 
nach. Siehe Abb. 9. Achtung! 
Achten Sie darauf, das Loch 
nicht zu groß zu bohren. 

5. Bringen Sie die Verkleidung 
wieder am Schwenktor an Abb. 
10. Achtung! Stellen Sie sicher, 
dass alle Rastnasen korrekt 
sitzen. 
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6. Open Hardware Pack: B.     
Shown in Fig 11. 

 

7. Mount the brackets to the Swing 
Gate as it appears in Figs 12, 
13, 14. Using the 3/4” spacers 
on top and the 1-1/2” spacers on 
bottom. Torque to 92in/lbs. 
Caution! Put the Bolt, Washer, 
& Spacer in the correct order.  

 
8. Align and install the foam 

gaskets to the brackets. (Not 

Shown) 
 

     

Abb. 14 Abb. 13 

 

Abb. 11 

 

Abb. 12 

 

6. Open-Hardware-Paket B: 
Dargestellt in Abb. 11. 

7. Montieren Sie die 
Halterungen am Flügeltor, wie in 
den Abb 12, 13 und 14 
dargestellt. Verwenden Sie die 
3/4-Zoll-Distanzstücke oben und 
die 1-1/2-Zoll-Distanzstücke 
unten. Mit 92 in-lbs anziehen. 
Achtung! Achten Sie auf die 
richtige Reihenfolge von 
Schraube, Unterlegscheibe 
und Distanzstück. 

8. Die Schaumstoffdichtungen an 
den Halterungen ausrichten und 
anbringen. (Nicht abgebildet) 
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9.  Route minimum 16 AWG 
speaker wires through, or along, 
the factory wire loom. See Fig 
15. 

 
10.  Attach the speaker wire to the 

enclosure by compressing and 
inserting the spring terminal cup. 
See Fig 16. 

11.  Install the enclosure by 
“hooking” the top of the 
enclosure into the bracket cleats. 
You should feel it slide into 
place. Once in place, the 
enclosure should appear as it 
does in Figs 17, 18, 19, 20. 

 
 
 
 

 

 

     

 

Abb. 16 

Abb. 17 

Abb. 18 Abb. 19 Abb. 20 

 

Abb. 15 
9. Verlegen Sie 
Lautsprecherkabel mit einem 
Mindestquerschnitt von 16 AWG 
durch oder entlang des 
werksseitigen Kabelbaums. Siehe 
Abb. 15. 

10. Befestigen Sie das 
Lautsprecherkabel am Gehäuse, 
indem Sie die Federklemmen-
Anschlussplatte 
zusammendrücken und einsetzen. 
Siehe Abb. 16. 

11. Installieren Sie das Gehäuse, 
indem Sie dessen Oberseite in 
die Halterungselemente 
einhängen. Sie sollten spüren, 
wie es in die richtige Position 
gleitet. Sobald es korrekt sitzt, 
sollte das Gehäuse so aussehen 
wie in den Abb 17, 18, 19 und 
20. 
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12.  Install Hardware Pack: C at the 
bottom of the enclosure. See Fig 
21. Torque to 92in/lbs. 

 

 

13.  Play test tones to ensure the 
enclosure is properly functioning.   
(Not Shown) 

 

 

14.  Installation Complete                                         

                                                                                 

 

Abb. 21 

 

12. Installieren Sie das 
Hardware-Paket C unten am 
Gehäuse. Siehe Abb. 21. Mit 92 
in-lbs anziehen. 

13. Spielen Sie Testtöne ab, 
um sicherzustellen, dass das 
Gehäuse ordnungsgemäß 
funktioniert. (Nicht abgebildet) 

14. Installation abgeschlossen. 
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